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BIRFORR, B2 F

1. & C & I

i, FBHEEFN-RE L TCONEREABT OB Z, [ FONEETOEENI I 2 =4 —
v VEERID Bl (KA, 1997 1 63) LEEL T b, 20 [HENERBGRZ, &keL
T, SFELEFEHDEEN - —RAREL BEICBEL T, BESE L 2OEHORR
HEEZ IS ERBBLDTLIT LT L] R, 1994 ©139),

AT, ERBICBIT A [EE] 2 #HFERNF L LR LT3, TER, [XHFELTHLN
FlreEBONEES272Y), Brone), ERE2S-720, B OBRRFREL -Bi%E 5
F (UET B72H0FE] (Horn, 1989 @ xili) THY, SHEWII2a=sr— a3t >TH
WROBEZRTH b, HLWELEEVZDIHDEIHADEKRZ > T b, —FTEMEKRIT
BRBICE-TRL > T, HAFBLHEE L TLEENRBANMLFTEI» L NES, 20z ki,
BIZ VD BERBL SICHEICBE bR TWS,

(1) A: Isn’t he married ?

(B I2IIREL T FEAD,)
B: Yes, he is.
(VWnz, LT L)
No, he isn’t.
(IFv, #ELTWIERA L)
—— 5 (19851551, T#R, SHMKIISIAEEICL 5, LITo# L R

BAEDEFRE CiE, 2L ) EREORL L & 2 KL 230 EEI T b T3
EIRFEVEEY, LB AHA, QITTRENL LI, BAOXHAFBIREEE L GEBEE L
TIEBE] #WMOE/H 2 EPHRINTIE DY,

2) PEEFEREEHE H2E AEH

#OH MNEHEE
B2 KXEEOHEBIUNES

HEE
2 HE
(3) ESREMH
I CHEEETH

b BEBLUBENFEL
C BEBIUBENWMAX
L L, [heeictad el CRk 10 4 12 B) #3508 © SMEREMR] (1999 a 1 40) 12, B)n#dHa
Ti2@a-dpBIL e LTHEFLNTWENATHY), BIROAEICHZAAZBRI LT Y &
WL D T,
3) [BEIITEFRLEBNENLEEZM) DT, BEXEDEN 2RI THET S
WBI B 5 ]
(RO TOHEX ETENE 2188 T 5, BEAOREOEH, TEXNOELE
WRLDEAR LR E — KRBT & be BIFANGENEELHBL TL 62 ¥ HULEY
»5]

a . Emi doesn’t like baseball.
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b
o
f 3

b . She isn’t a baseball fan.
¢ . Don’t run here.
d . Don’t be noisy.
IDEIEWIFADL & T L bNAIFETI, £ D¥FEL, XBOEELZ ITF I F~
L2JEda b iz L2RLT, Z0Er hRBEESLKEHEERREIZAMN(Z L%
WiZhs 5,
AflE, Tok) ZeBEESOL i, EBICBITIEENHENEER2HLDIINTH
5, T 2. CRREFBOTENHEANRELEHEL, FRICBIT2 Bl nEREEL S, &
IZRATHROME 21T, BEREORELZIRTT 5. K 3. TRV O O ERF T
IZEDWT, BENHEFHNBIC OV TOHEBHEZLITH . BT 4. ClIIFEBROEAREE
XDV TORET 24T,

2. BEHEBEORE

2.1. BEERAH
2.1.1. BEOEAEM
[BENEE, TENHWFROR L THEEEICI 2> Twb, ok §HBHLNDIE
32 Tb%l, BlFDotTH 5] (Ph, 1994 : 22),
‘not’ Nk ) HEEIR, EEERT I EHFZFOM—DHEBIBIETH Y, S (analytic) TH
% (Pullum & Huddleston, 2002 : 788), [FH&IEENLE, ‘not’ DiEHF DALE I3 Kb EhF
Wiz BT o EER 0% & JERERRG DBE TS 5 | (Huddleston, 1984 : 136),
(BB I BT 2 BB N®E] S v, Ga-iemINs L5z [‘not’ #5, &
R OB ALE T 5 EBEEA be’, ‘have’ (Huddleston, 1984 icfiEvy, ‘do’ #&oHTIN s
% [4E5E] (operator) EMEd:) DEMKICHEREL, BFEAGNZNAUNOMIEICZERL I\ |
EWV)ZETHDE, 25I2be, ‘have L WA TLUDD L H IR %L 5T, Nk H iz ‘do
EHo THIOTnot WEETRBICZ 2 & W) T L THE (R FOXHFEXENL XL THE I &
2ET), 2ok ) kTR [XEE] (bdwid [BETEE]) T I Ta,
(4) a. They will not have been sleeping on the bed.
. They have not been sleeping on the bed.
. They are not sleeping on the bed.

jo "N o RN e 8

. *They sleep not on the bed.
e . They do not sleep on the bed. — %M (1993 :136) % b &ICERK
[ERBFATNEE] v nid, GIRENS L) i [EFDEES-ing, BFEH
NDERNCERTZ] 20w ) 2 ETHD, TN J uEER HRELE] (b5t [F@EEE))
LI TE R,
(5) a. They let me nof wear high heels.
b . It looks bad for them #of to smile.
¢ . Not locking the doors is unwise.
d . a plan not approved by the board.
Pullum & Huddleston (2002 : 803)
EHICONTREND L )iz, BIFEIISER (negative form) %2#2% Zo k) LFE,



HIEDORS, H2F

HEZRTUNOEEREL B o T B & v ) S TESH (synthetic) TH 2 (Pullum & Huddles-
ton, 2002 788)%, TR I N5 L 91, ‘no’ (& FDFRY|DEE) = ‘never’, ‘few’, ‘rarely’
T EL, LY - B EHERTIERTH DL EVICEELRTOTRANTH 5,
(6) . They won’t have been sleeping on the bed.
. They haven’t been sleeping on the bed.
. They aren’t sleeping on the bed.
. They don’t sleep on the bed. —2M (1993 1 136) * & &R
. This is #no time to give up.
. Nobody knew where Kim was.
. She had never felt more alone.
. Few of them will survive.

. Ed rarely leaves the house. ————Pullum & Huddleston (2002 : 813-816)
LIF, ARGTIE BEEORINICEL 2R LTEEZRTL & [BEE] &M,
FNLUND, ‘not’ Dk 5 ot EE Y, ‘no’ (& FDRFINEE) =R ‘never’, ‘few’, ‘rarely’ @
&% <GEEFENICEEERTED RMLC (S8R sIPrZ sicdT b, HiEicBIT 8

El, ZOL) LHEKEN L ZRELY Z0REE L Tnwd,

3
o 0 T A a0 oon

2.1.2. BELEE

TEE, bolEs [HEXL/ BEX] &V )IXNI A7 ELTHRbNTER, LELXNS
A7 T, 2.1 1 CEEL2ERBDIZEAEDIEEEL L THRbAEL{L>TLEI . 22T
ARTIE, BRWLXDIZA 7 L3I, BEEEELZRNLD (Y] (polarity) &9 3(H:
Bh T 7Y —%HAT 5 (Pullum & Huddleston, 2002 :785), 47 2)—7Ti3, [HE

(B 1 id, THE B | Loz h ), [HE2EENDEMX EFETS, 20 X kit
MIBEICIZEOL L 2B & v ) BRMIEER & L CEZ 515, BERFNERRICE W T
BOHETHD , 2L ->T, Lo [BERE] 12z T ‘mpossible’ % ‘unhappy’ ¥ % &4
b TEFC L 2EE] (s d [HFEE] 0—BTH2) ELTRIZEDTERLIICE
5

(8) a. It is smpossible

b . It is not impossible.

DENXDIATERDLETHEZL L, QAEITEBLE 2 OHEXTH Y, @bl el
FOBEEXLIZEHEZ D ENTE D,

2.2. BEIGENVETHREOKRS

PEFR, EFEIC B 2 EEOEER, (FEOESIEERBHD & 5 12) F DXL EHE
BAMEOAZR) LT3 30T, 2OFRLHER [F20BE] DBATLIrLd o7, #
iz [EED] TEIXOIEB»IZ, BOEE] R [2XEE], [ZEESE] kv [H
Bl | TR ENFNEEMT N AT ERIIZINDZ Lich ), BRELTELD¥E
FHICRELZ D252 kize - 729,

—F, ERFETETEICOWTHOIRIBEAIC L INTERD, TERREL STV LD D
FATRRRTIE, TN HOERBFINEOREEL E N AND Z & T, MEROIEN D 72 5 $IREL



EERIZ BT 2 TEDEENEHEH

DIRRD AL LN T B

2.2.1. fERABEESR

HE - &H (1977) 13, LB RGERRRE % ERET L 20275 308 - BREEIC oW T
FTEHT, [EERDNWTSEDEFERBEN ) 2 THBHEICL B EBLNENIE, BENDEREZ
DRSFEHECHBRZEATIZETHA )| EBNTWE, FREOBRE TR E N2NF -
Fak-KEE (1992) 3, [not TH no TLENIMMEBFEL TWE0h, i3 ) EENHES-
AL Vo ERNFEZERL T EBPRAC TN 5 Fv] UhsF - ok - KEE,
1992 1 28-29) L RT3, L2 L, BF TIEBICLI>TEFORWTFRLBLZELH- T,
ZFORZF IR TH B,

(9) a. I wasn’t Listening all the TIME.

b . I waswn’t listening all the TIME.

FHE - #&H (1977 1 13)
5i‘£%.mm (1 J7'7 Qu rk et al. ( 97 )L%#A Z, {g)ﬂ)lﬁm:/ﬁlx"f F‘nn+ ~ al?
aii&&}%’%a (2] i&ﬂﬁmwg bhrbsT, @I RIBEEVWTnhdo/2) DET, BER
‘all the time’ 12 F T3 KL%\ ] »%, [HHFOGIZ “It is not true that I was listening all the
time.” Z&pk| (A - #M, 1977:13) T35 BXTw3, LL, [EE] »*fThY), £
nE (BEDRSEH]| EDBREE I KTV BEDHENV) T LI DWTEMLABNS5NT
Wi, F72, M0iz 2w [some & any fEWHITIC & » THEDHHBWRIN TS ] (R
5« #iH, 1977 113) & B~T, [HWEDHH ] 5 ‘not’ UADERICL > THRES B LN E
2 Tn5

1) a. I didn'’t listen to some of the speakers.

b . I didn’t listen to any of the speakers.

AE - #HE (1977 1 13)
F & LT Jackendoff (1972) ic4K#§ 2%HE (1985) 13, XEE%R [XOBRBIETE WS
EERETLO=XLEIBENMERIBICA> T2 Z &, EREZ[ P ORFENERE G5
) DAERETDHLN] LEBLLY LY, la)2BRFEEE, O-UbEXTEEELHZ T
W3 (Z08E, 1985177, 182), 2%V, 2.1.1 TEHAL 2L ) 2R LRFHTIIZ L, ML
XHARRBIC & » THBEE > 12 )V BRETEIZ 212N T5 L) RIFTH 5,

{t1) . You must not step onto the grass.

b . You may #not step onto the grass.

————KF&McVay (1995 : 50 ; FAUZEX =<, SHRIZFEZTIRRT, LT, [

KFE&McVay (1995) i3, W WSCE b [ZHEICA-> TUIWITERA] EVHIBRICL 2D
Bt 2 e T, [BEMMEABIE I BEEDEALIT>TWd, 2F Y, [not (THIC
XEeRE V- N2 2T (BFET ) biF Tlidhwv] (KFE&McVay, 1995 51) (Z DAL,
THREGTFND [BEDER] & %5) #5, NBEALDBEZOAMEEETH] (K
PE&McVay, 1995 :55) LT 2N TH 5, HHIriICZORAST T, Q0 & 9 LesEsgikic
BIT3 [Hk7i] TEXEHRATHZEHTE S,




FIRFORTE, 25

(12 a. The rich are #not always happy.
(BHLPCDOL L EEPEL L)
b . The rich are always #not happy.
(BB OLFEETEHY FHA) ——kK#&McVay (1995 : 54)
(19 John doesn’t love Jane because she is rich.
a. PariRvr—rEFELTRVEY, L LERRERLIEN L,
b. ParBEERERHLEPLY 21—V EELTWE LT Tidh v,
APE&McVay (1995 : 52)
L LAPE&McVay (1995) 1, QD 2DFFUCOWT L [ERBOE- ] IC k- THAL
TWd e, —DDLERBIEEEET 3 L2 Twd 2 bt d, /2, FIv)iss
ROGaANERBIC YD, )WV IiBEIcBDDERBLZ 2D, ) ZEITIZEL TV
v,

[VERE] 2V [EE] Cv I BEITERICE > TEERELTH, I0L) TEHSR
BAHAIAR L $ 3 CREENTREICIIE L v, FRETIE, HGR) (1987), THE(2000)2,
Pullum & Huddleston (2002) 7% ¥ic#2>C [{Ef] & [HE] oERLHEOBEREH
FIcT B2 EI2E-T, ZOMENFRERS S,

2.2.2. R LHIE
HAGE D N3] 2HAWCES2SRBOCHRT I LA TELY, EFERENEHI L
ST AR TV, Led -, RREOTERMICBWT [H#8] 2 EiF a8z
SEAT 7y FRATSIR E B h S BB R E L B, FTH (1983) R40HE (1985) I3,
[VERR | icXd 2RO AT % (, 2K E L UEMEZERCEN L ) Z R Z2F) 8
ZHNTW3 EIEE VWD, Jackendoff (1972)iIcEDWT [BENE S -FHR] 2H 0 K-
TWb R THERICET 5,

[HEXTIHEH, SCRICBEOESrELNENDY [EBENKES] &4 b7, ERFTK
DANMEICE»rNEZELHY, ZORATEREOERIrEZ N eV, 25 L2TH
BofkEs] 2BrNEDEINENLHERE 52 50, HIFENRREETILNL LS,
51 2 1% John broke the window.it Who broke the window ? I2Z&2 53D TH Y, HHrHE
EZbLREVIFRIIN-T, FNAVa v THIEEMSLTwAXTH S| (FH, 1983 :
31, FH (1983) i3, TNk ) IcELMLFHROBERERNL LT, WOBIZDOWT [FEH
DHHERICIEZEIEINL &, FEBIESLEIrNLERLFBFDE, 2NN
SIIEENEROBHE L HEN S| (FH, 1983 :31) LildXTw5,

1 a. m didn’t attack the Labour Goxpé‘rnment.
[Harry i3, SERBAF2 L b - 72
=‘Somebody attacked the Labour Government but it wasn’'t Harry.’
b . Harry didn't attacR\ the Labour Gy&ernment.
[Harry i3, S@BF2 8L ad -7 ]
='Harry did something to the Labour Government but he didn’t attack it.’
c . Harry didn’t attack the Labouk_GyGernment.
[Harry i3, S7E%BOFZIESL 2072 ]




FERIC BT B EMENHEE NI

=‘Harry attacked some government, but it wasn’t the Labour one.’
— W (1983 : 31) %} Xiz4ERR

D%, FNETND T TUAL KITREND L 5z, B3R ‘didn't attack’ & v BhFEE 2
BETHLDOTHHICLprboT, ERIIHEIIHEREFZIEHL T2, SERERF
DA% HEL T2 TE0TH 5, WRDEENDHBI[ERDOFEIZT TH Y-
Ty, 2ok Hic [HERE - REOFELRTEA] ((Harry 2958 %ERT 2 JE#EL 722 ]
EV ) HREBII L o72) & [HRE - KBRS - 2072d, BHESLEEFOIET Z &5
BUZ e » T a4 | ([Harry 279RBEL 72 | & v 9 MIRER S - 1285, [SERBUF] Tl ed -
72) #EFITEL LI ICIRET LI EPERETHLETRZ L),

EHLIHRDTENHBICIE, [ OBEDSH G LN LD0 | F BEIFEHRIZRIT T 2,
ZERIEHELVLAENBETHINLAR TEREELVIEETH), FELAHY
BTV BT OBEPGNELDTH b, KRETIR, 2ok H) ZEARNERIZODWTHE
NS Z & THHTEBEED [(FEHII2=7—2 3 VEEID OBE] KFESTL L) o#
BHNEBRSEETH 5 %2, Givon (1978)=% Leech (1983 ; #s b - B3R, 1987), TBE

(1996, 2000) Z KiTK#T 2 Z L TZDBREERAL B,
2.2.3. BEXDIRAF

HE-#MA (1977) 13, Quirk etal. (1972) 12D\, [BRRN 2B 5 ] il a-c)
DZBEMOFTHIZAToNEE L Twa (BB -#&E, 1977:10), LE-&H (1977) ik
g, BGb)E WG ITEBRN LR T W) STl(a K&, ZodThBGhbii[#F
EBEOWRELZ—BHLITICLTEY, 2OXBEI—REN ETRPI] 2w (HE -
#H, 1977 :10-11), T Z X FMNRIZF LH LN B,

19 a. BRNEFNELZ%ERT S (assert)

b. BRHNENEL 25 %M5 (challenge)
c. BMRNENEL B%EET S (reject)

(16 x HE - BT
HE
* =3lipd
JEE LE
HE - L ———HE - #HE (1977 1 11) %3 LB

L2L, BEXZZINL S ICMEDT 52 EITIIMEYS 3, B2 SO aNl [khgeT
Bw] 2k (WET2]] t ) BRERTEE L [[HarELThD] bWk [E
BY 2] ) BRERTEHEHLH D (LHE 20000 96).

(17 a. She is not happy.

b . She is uxhappy. —— T (2000 : 96)
D N RTEOHRIZ T EE TR TV ] L) (TDNSEWER P R T, B0 (1
TREFECI DT TIREE W] v, LK G 2 R ]tV T E2IE-50
FHELTWHEKREZET (cf) BF, 1972 : 120 ; Celce-Murcia & Larsen-Freeman, 1999 :
195), HE - #HE (1977) OSGHETE, AR THEEBRE2FH OEEXXCMEM LU 2EE
ELTERZERZIIP DY, T EEMLTEREMELBL LV IBEIEZLNL W, &



BREORRE, 2 F

D& G L FRDOEERIEE BT 520121, BEDEWREEIC DV TOFM AR LETH
5. ARTIEHE (1993) @ [HFEOFREE | ICEDWT, 2L ) LEERNEBRS IOV
THIREL B2 52 5 Z L 2 BHT.

3. HEAFHEA

3.1. BEOERBELARE
3.1.1. HEREENER
1% a . John is serious.
b . John came here. —— ¥ (1993 : 237)
FE (1993) oL, 90 & 5 HEERMAEF I L WFESL (E5HENCD o [FEEEED
BT LB, BRICEZ SN BRetdk] (B, 19931237 2k [RFENEKR] &
IEd) YR EN B OONE R & A, ZOFHREZIRWN L ) ITREN D,
19 O®E (%) : John-be-serious/John-come-here & \» 5 BEREDHFAL,/ Ttk (‘P TET)
QEOEEM (truth) | FEONEHIE (FHE) ThHb & (‘TRUE(p) TET)
QO EEE | EOEEMI DV THOFEENRH W E4) (Z0%41BELIEVE
(Pyc&REN?)
@FEFNOFN - QN LEFRET 2FHEENER (ZDHHAET SAY to you(P)' TREINB)
@) ISAY to you(I BELIEVE (TRUE (p))) [= Isay to you that I believe that it is true
that p]
2F Y, [EEFESCERITYT 5 MR FRANNRFITENRFED B, SEOEFEMEIC -
TEEEDVES (F22HE), T4bb, EEBELZEECEEL, A5¥52:TH] (R
¥, 1993 :241),
ESWTFRXDEFEDBRNF DL ) IZGMEINDE LT DL, ZDOHEETH H00IE, I
FNZWO-DNENZTIUKT ETEEEEKT I LN TELDTHS ) 7,
@) a. John is not serious.
b . John did not come here. 8} (1993 [ 237) %} EICHERK
*ﬁ(w%)u@t@%Ab%frAﬁ%L<3&@%Abﬁfr%%®ﬁjt@£ﬁ,:@%
, BEONOWG2EETE2EREETZ 2IZWMRL ., QICBW(EEIQRO*EET
Zut&‘) i3, <R/ ER &) BETAEHEIZLEZ 5] (P, 1993:143) Z & %
EY ‘say FHWTENREBET 50, GESIRTABTE2ESE L THZEVwWEwy 2t %
‘believe’ d & 5 Z@EF AWV CEEL L% & 2w,
@9 . I don’t say that John is serious.
b . I don’t believe that (it is true that) John is serious.
—— 1 (1993 143) % b X ITHER
TNZ EIFEBSRRATLICOVTLR T E 2 H I3, 20& ) LR LB LWL
Fz¥). @QRTIE [HB] R (&4 L) BEONEEETLER (Bc), Ub) 2KT =
LIdHRZ V, ZO720i2iE, BRUDDFBHRFRIREN T2 L J ITHRIZR L it
U 670\,
@23 Isn’t she happy ?
a. ‘Isn’t it true that she is happy P ([Q@EoBEER] OEE)



KFRIZ BT 2 BENHTNEHER

b. ‘Is it true that she isn’t happy ?° (|@Q&E) HEE)
c. #1 don’t ask you if she is happy’

@) Don’t go away.
a. ‘1 order you not to go away’

b. #I don’t order you to go away’ hEF (1993 : 144) % XICER
[EATENR CCzM & DORFEITEEITHhE 5 BEE 2 F o8
BFAZEE L WEELHOTEHIL, XORFJOEREEDOKTIR-- (PrE) DL ETBET
2] (P¥, 1993:145) x5 8K %, P (1993) & [#EBEEHFA] LIFATWS

3.1.2. BRELBEGTEOHEE

[EBOTEE] 1213, (&8 (W) ] (VD) nEEs [HENEEE] (VQ) nEEL
W 2ODTEEMDH DY, MEDENZIEIVILNIZTA I B,

[ %(V\Jﬁ)lmé‘ﬁ% $oTHEITENDDR [EERE OMS] Thd, [ENEFEM ]

DEEIC L > TEATEINBEDIE [FHRLY, 2F) [HRAAURTEREN TV E2RELBTH S
YRt 2R TA | (RE, 1003 132) Th B, O N, (G 5 S EiER B SEEIC

o JGRLT A 104, N HUSHATS s

SNz, HLVWIEREELFD, BE2Fruind 2 E5ENBEREZEL TS & REL T 5300k
(cf.) Givon, 1978 1 109) TEHEESHVLNLEL [RBOEEKR] OBFETH), TIiv-
REEELRED TWIR, 20 HEFICRELLLZOPESTFEIEOPLV] EWIEE
KHWLN DY [ (RE) ] DEETH b,
@) John is not guilty.
a. I SAY to you (I BELIEVE (it is NOT TRUE (John-be-guilty))).
b. I SAY to you (I BELIEVE (it is TRUE (John-be-NOT-guilty))).
@) Everybody says John is guilty. — % (1993 :74) %2 EITHERK
Bz, GDTEEXFEWICH NSO R LESLSCRIL, OEFREEL 2 Ak L Tl
DAL “(No,) John is not guilty” &2 72k 5 A& THb, DF0 FHUT [RAICEREN
ewBONEER, [FEEETE LY (O 2722)] LERT 23R! (FF, 1993:74) TH-
T, BaAnLIRERING [HENBER] OBEETHD, —F, BEOREERE» [V
IR | ) BHOBEZHET 2O TLLEWVRY, Z0BAOGDD L JIcKREINE[ &
B (R ] nBEXBRT 2 i3k,

3.1.3. BXRMmIERELEBRARNEER

[ O FREEINI2EEITED, XRICEKEL v (Tabb, 2OXHEDL ) XK TH
FENLGATHLIEL THo) EARMLSENEKR] (P8, 1993 243) % [REDREN
BlEHERETHE, 8, WO ) LESHFRNXORTER, (0L ) e XRTHRFEE N E
LTh, FRo®wE, OfEnEEl, OmEkE GIEMINEE), LvwHi=20NEF23E
L CHEIC{EET 2 (43, John came here. & \» - 23D SEERITMAIAIC I3 B>, <&
Vo RRFEATEEFTTH5, TRIC L - Tid GRED, HED, E&H 1 Irkr LT
L% (MBI ZETLR20T, ORFEOHMISURICKFEL CEET200EE2 51 5) ]
(%, 1993 : 243),
ESWFRXDORFENELENFTICQERQVEINEZ L3, TNTNONE*TET %



PURFEORR, B2 F

S ETFEXREL DI L5005,
@0 a. *John came here, but that’s not true.
b . *John came here, though I don’t believe he did.
—— 1 (1993 : 238, 243) % & X IZHERL
L2L, [EHRBUCL > (SHINIORHE (WEF) nATHHNT], QrOid [FriH
#1233 (implication) & L TUEZEEIN B L] (PEF, 1993 : 244) TH 3,
—F@D & 5 AL NREFEOEWRIZOD A DDNRER A, FOEHREELZONE HIcE
R BHZEHKDLY, RENENEL L (OMEBRER ST\,
@28 Come here.
@9 O&E (N%A) : You-come-here &\ EHE (‘P THET)
QOHBNOE | FBOETEEHIEREINSEZ L (‘x to BRING ABOUT ()’ [x
X p BEBRTIREANWEERTEHE])
QMBEEE | &8 (NE) 2FEIL UKLV L W) EEOBYE (Z 0841 DESIRE (you
to bring about p)’ TEIN3)
@RFOBW [BN] . &8 (WF) 2FEH 72X (HL0ERICLY) BECHRET
% (Z»3%4“1 ORDER you (to bring about p)’ THE3)
680 I ORDER you<I DESIRE (you to BRING ABOUT (p))) [= I order you, because 1
desire it, to (bring it about that you) come here.]'?
ZHZEiF, BOWERTEOFAICH -, EEE*RTHH2EEL -SRI T
LERBRHITFE2EUI LI bW e b0 5
B8) Go home, though I don’t want you to. — ¥ (1993 : 243)
GALNFEFER, FED (BEE] (RiZIALZIZFKITIRB-TERLW]) 2 (L&) (S
BFRIIRDIREZ], H2VENDE HIC[EFR] (Hhziz U2 F-Tb Lw))
& W 22 T NEZOIRBEOZI LN TE S, 23 ) I L DEMBNEESCHRENRBER, [X
L TAHEL EHHREE] (b8, 1993:245) ¢ L TEZ b NBLDIZEEZ LB,
E‘S%‘ 3, BOORFEOEHGBHNSELEET S LIITE L), BRGNS ELZTET L L
BTEZ N\,

3.1.4. FHHWREWES ) T 1 EEENDENES ) T 1

Lyons (1977) iz L #iF, [BEEIC BT 2 ABENGE0a s omicE o CH 2 E T
D——G | ) 12T EEREER R & BB " O I L HTE 5 | (HE,
1993 : 20) 'V, EBAYFERAEN: & i3, [HEE TH 5 el MR DWW T OFEEOEBN
HEr#RT L] (b8, 1993:20) THY, FHEOREHWEMLIE [ASOMBICED T
ZOEEM 2 BB LBEE L LGRS | (h¥, 1993:21) 1 NTH3,

BEIZE > CTEELZ L3, KISRENS L) i, [FRENERNEILZNBEREEET S
TENTELVORNML, FENESNERRZNEKRLTET L2 ETE D (18,1993
22-23) ¥ ZETHB?,

(32 possibly
a *Not {probably

certainly

he is guilty.
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*{Impossibly } he is guilty.
Improbably
@ possible
a. It is not [probable] he is guilty.
certain

possibility

b. There is no{ } he is guilty.

probability ——hE (1993 : 23)
3.2, {EREicES
AR [ERB] & [l CBELT, koEB2RHT 3, (TR EENEH] 2 2
—7 (EHBHZ & ——3H%H), [EBNTEOMER] #FEHE LT, KLtz Lic
T2, BIERXVUDOMBETH), BEHEIEERNL I T 72 MBI 585V Vo liE
Thbd, Lzh-T, Ra—-7RBHEXCEBETT LN T 5D, BESEIECNEtErar T
T A A E S THREEI NS | (THE 2000 : 130 ; cf.) Pullum & Huddleston, 2002 : 790) ¥,

Z- 4 I IER - 3213 2 R e L J?éi El—k-

L F oS R I
FNTREGRICBIT 2 BEDTERE & &

I iad Vea)
Y- CVIigq T Vu_U(N;C‘AL'&V//; J }/J o

3.2.1. EEBIZBII>BENERAE

KEEIC BT 2 HFENIERABIL, H8E, RO L) ZRAIc k> TREEZ NS (f)~=T -
TER, 1990 ; BEF - /NI, 2002),

B) XHPEEFHCHE S 1, o, BEFOLEIC LT E, XETENERABIEEND,
GO D TOFMLHHIRE Y, ZHucE-T, K@%X@E%@{’Fﬁﬁli(b)@i IICRT
ZEHTEL, BT 2, BEINOTBENHEIIZ DB, LHENNEENEEIIZ DL
WYERIRE T D,

@ a. They don’t sleep on the bed. (6 )% HE)

. They NOT[sleep on the bed]
. Not locking the doors is unwise. (6 o)% F48)
. NOT/[locking the doors] is unwise

(36)

. He is no fool.

. He is NO[fool]

. No students understood it.
b. NO[students] understood it.

Kilima (1964) » [EEC2EIT 2 F |"WEHEAT RO FH T, C-BD & ) % [HEkEK
BE] P IEEX] CHBENE 22200, [SEVMERI LI Ry EHBAIN T
72, LA L#E (1990) 7L Tvwa L5, [EETESHAno 2 AW TEALBHL 7255
A, FRIAFETRYOGELZILETOTIE L, TOHRE, BELRETS, Tbby
QEBRDLENI I ELNTHS] (MEH, 1990 :38-39), no'2 Nk icEBETLIZI LiE, ¥
REOBEREIIBWT [ LTL L bRl 5nBifM] (BE - #H, 1977:13) Th 2,
AR THOERS L CIDFEANCED W 72(B-8) & 5 Z/ERABOIEERIL, BRICZ DR &Y
D &) LfREEARRICT 5,

@7

» Ty oo T

@3
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3.2.2. HBICEII2BENES

KEEIC BT 2HRENEN, D3 [FEEOTBENNG HKENL ) iLRE L] Lvi Tk
DWW, ROFRDHY Lo (Zed (), 1987 @ 644),

8) TREEEnot i3, £NHHM (command) § 5 G ORERE L O W R EZIT 5,19
3 () (1987) iz ki, GINERNZ [REEDLORARN L EROK Y 1 HL—IBE4 (given)
5 REH (new) ~ & ) FEOHEIL CRLEL D B, EFEETIE, HEBIICENMIEIRHED
, FERIEICKDMEICRLNEOFRATHY), LBENHEL ORI > T3,
Thbh, BEZZITIHBTRITERTH 25, BEDNRE LWV XKNEHLTH D
L) Z i3, FERERLTERITCRIZC 5 L) REOBREEICEIEL TWwb b T
H 5] (ZH (), 1987 :645),

L2L, Gand ) cBREUNTEICI [HEAOBRS | #hb, 2%, [BfTaeksr,E
RINTS, ThbbES (infocus) Zenh, 55\ IEIETICHK < BRI B AL DD ]
(Givon, 1978 :82) rWwHMETH 2 (cf.) 2.2.2), FlZITRDWANDRLY)EY) D (b)k)
ODFERIZEL L LR ULERIZY, ZOEARRL>TWE, FLFNOBEREOXHT
RENTWE LI, WADESED [N—IiAT-72 (DT LL, ZIIESTWB)] v
BFMERIcH DI LT, WIDESIR [3—i2 (TIRE L, ve—i2)] Ew)@iicd
(2%, KEMNZIFAdntgo VI ERTH 22 prbb T, [ERBIRBEIPICUET-

72>] L) ZEHIUNDEE L FICITREHR L LT 5)19,
@) a. Where's Joe?
b . I think he went into the bar.
c . No, he didn’t go into the bar, he’s sitting right there.
[V, W =2 T 2D TlE TV, £ T3 L, |
. Where did Joe go ?
b . I think he went into the bar.
¢ . No, he didn’t go into the bar, he went into the lobby.
[V, W N—IC BT hd 72, BE—IZfT- 72D &, ]
——Givon (1978 : 82) # L & ITHERK

Givéon (1978)13, BEX X BEX TOEEDBERMEIZIG L2027 > Tw5, #lzi, @
a~blicRE N3 & ) eRIBAFEN L ICE L €, B BT 2 B AR A, BEX T
HEAICHImERTH L Z L 2IEMHL T 2% (Givon, 1978 :82),

4?2 a. He ran as fast as he could.

b . He didn’t run as fast as he could.

c. He didn’t run.
Givon (1978) " Z DFEHEIZE 2 T 2EEHmHEBI LU, I LA0TELEZ Lkd -
72, T%bb Hedidn'trunatall 2 \W5 2 E2ERLAZWERS 5T, W)THaLnT,
@DNIEED BN E W) T &2 B, Lo - THLWbNC Xk 3EEY, FNE@)*xRX37
B A L DERIUEEZ FD & T, TEDESRBBFUSKRTIIL(, MEZTTHs
EEZ LT T L wv», R E L T@Db)id ‘He ran, though not as fast as he could.” & v
BHREEOZ LIZ2NTHS (Givon, 1978 : 83-84),

Givon (1978)13, HERZSFEMICART ZRRERED (BT 7 ) A D32 Y —HFEN—DT

@)

[+)
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% 3%) Bemba sE0 A 6, EAIZOWTCROBERI 285 ¥ (Givon, 1978 87),
49 wverb not new information = WELEN
verb new information = B)EEa)HE K

DY, OB TIEE@DEIZE > Tgo’ LS EFEEPBIHNL D E LY, ODRETII LI
RFBHERL T, ZNOZUNDTENE ST L 5012 L B TE 5 (0TI,
ODIGBITHTHT: g0’ 2HBERNF FEFRL T, FLvEFEAwE2RHEL TW3), @b)HH
FERNBLIAROMY) BEZ DY, [HRESTZDDPESLLPST2DDEVT Z ED LM
LN TR WRIRT, BICZOREBEEICERZDIIABERTH S, DF DDAV ZEHC
i3, ‘Heran &\ ) Z EHFSFEMICHREN TV L I PV ZWHBRCM L2 DOF THIRE L 2 1
TWBRTTHY, BFEBEFERTIIE VW, ZROWIZUDDOTENE S LHTHIC S EHBAT
55,

3.3. FEERY

2.1.2 TE 2 EBENEHS3.1.2 TR GETFSEOBE» LML LI, BE
BT EIONE T 2 HENEM L BGRHE L 20 2, TEWEMIIEIZ, 5 (uni-
verse) O THOBEEIENR & DFERFRE» IR EL L2 2ER T, FERRIIMA L D
BTSN 2L, MALLBTLHNEL] BReEHRIN, ORI (MALLE
TEHN 22, MHELBTIH DAL BRLE®ENS (Pullum & Huddleston,
2002 :793), 2% Y, FEEAFRI [Fobh] vy ZHIR—DERTHLDICHL T, Kt
BRIz T8 - 5007 OfMEEZHFTERTH 2, ZOBRIKC L > (BEENDETERNE
BHLHL2IC L D28, W EENER L DBIROIIEFERIICITHON S Z LB ER
BOERLEAY F2RT LF R 5,

Blz1T GBEODBEHICEWVT) [John #5Z 223 % | (John-come-here) & \» 9 kiR
iZid, John 3 2 Ziek7e ke 7ehnEb Lh L kv, Lid-> Tda-bidFEREET
hb, —F, GELFICL->T?) [John D] (John's-friendliness) & TLIEN5B L 9 %
WWERBIC L, John A RIFHAEINL D E L LT T, ZDOXHELTH LW (2
W, Tz dZzLw]) »HEETL, Lz Thabiz KRt 2,

(] . John did not come here. ((2b)%HiE)

. John came here. ((18 b)% F38)

{5) . John is unfriendly.

. John is friendly.

. John is not friendly. ———————Lyons (1995 : 170)

[ = R VR o ]

ZoL) cEFEmTERINSEER, [EEFETER @EE) 25, BFEvnidHkE-
ThErH-2hEH ], HEWETEBIRTER (BREORLE) ICBEITFET 25
2D T, HENSEMEFERRZET (cf) THE, 2000:103)®, LiL, —RT5+Z
NDPBTCEEL LWL IR 200H 25, Hlz2iFa) [BERYICEL] & (46 ¢) [EXmIz
W -72] E0BFRR, TERMICHELZOTY, EHNICHES k-2 Thhn] En
IRMPEEICH NV BLNT, FBEHRTHELEHICBRZ B,

46 a . Liz intentionally didn’t delete the backup file.
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b . Liz didn’t intentionally delete the backup file.
¢ . Liz intentionally deleted the backup file.
Pullum & Huddleston (2002 : 793)
% ZCARETIE, FRE - BOIBMROW z [ERBONIE] tvwIllgtr 525, 2hic
£ T, (a)& s c)nBIfRI M@ivulm?é_k#fééobmﬁmﬂétf %, ‘inten-
tionally iZEENVEABIC AL B WO THWERICZ&EINT, WMERZ [Ny 27Ty 7774
FHIBR L 2T v T I L CFEBRICH B &I I LTk b, ‘ntentionally’ A%
BN L FNFNOERICBEEZMZ 22 LT [BERNTEWHIER] & [ERETRWIE
HIkR ] DEBOEL, e L TENBERERL TR L) ICRI5DTH 5,
@ Liz

< intentionally intentionally —
| Fumwms ENmEE |
deleted the backup file |NOT deleted the backup file
. + —

#® Liz
deleted the backup file
intentionally NOT intentionally
+ .

—FHUWb) & Wc)DBRIE, ‘ntentionally’ ZEEHBIc &GO T, WiTRENL L2 [~y 7
T T 77ANEEIBRLE] JE2EHEE LA LT [BRWZE - 2hEh] ) 2 ek
BrTaFERRICHL, TOREREITIR, Ok 2fld [ FTIEELITEZESF
TIELPT LI E LV I RBRTFERRICHLEEZ DL TELNT, ['not’ I2 &
PEEFHENEMNE FERRZET] t bz S 5I2iRET 5 Z L 05WHETH 5,

FNTHRB, BANOEEBICIFEALET 2MENE-> TWwb, 21, o), %ZKE#J z
([ John 2 RIFEID KIFHI TR v J v ) FEBRERTICLELL T, [HESFETRLE
Ui, % 2T ‘John is unfriendly ¢ RIUEHEZH - Tk jicBlwvwsnz] (Lyons,
1995 1 17T1) E W HEBETH B, ZDZ LIFWN & J ZBITHREN, ‘not friendly’ DF§ERA
i f4ELE & ‘unfriendly’ DETEROBM 2> TWb Z L TEHHINEGZAH 5, 2F Y, (B
CEBERTO) BFATNEEREHETE R TCELPWEEICHEI LD, (not IZiRE%E
{2 ERPITE-T0) BEHEELARICEENERZECHLEBT I LTI LW ZET
» 51, .

49 John
is
KAt Rk 72
_ NOT friendly
friendly =~ F——— unfriendly
+ + -
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ELi, BETEZHADNEELMABDLE LI LD TE S, Fl2IFHAER ‘common’ &
‘uncommon’ ([ SO | DBIFRICH 4%, BIRFATGOBEEL NDBMFRLEH TN L ) ICHRT 52
EHTER, ZHIZE-T, DNL I TvbW2 [ZELRE] bEH2Ma-dELDEKRD
BORMBICHBATE 2255, wThice L, PHIERZ X TORBFAGOETEICL->TT

H b,
60 a. Such mistakes are common
b. Such mistakes are #of common.
¢ . Such mistakes are uncommon.
d. Such mistakes are not uncommon.

Pullum & Huddleston (2002 : 821) % & & I2 1Rk
6)  (Pullum & Huddleston, 2002 : 821 # & & IZfERk)
Such mistakes
are
ANmhTn3 2lLw

el

NOT unco
common NOT common
+ | -

11011 I ULICULiItuLL

-+

3.4. BEDREH
2.2.2 TR~k 5z, EEOTERRAALRE DB LD T /b2l T % 6%\,
7, [BEEVIDE, MOFBIE—THIUL, ZHITHIET 2EEIZ LEREF L]
(Leech, 1983 : 100 ; itb E-¥ _E&R, 1987 : 144), &\ 9 i3, [HOHRICHFET 5 BENLE
Eix, FOBEICBYWTEENLEELD Hixd5i2%v>] (Leech, 1983 : 100 ; it b - W _EER,
1987 1 144) 25 TH B, BIZIE, GFcmdnd k5, [NV A—v 28R L2OTEWA
nEIE, VA= EHBRLIAOEL ) bMETREL £v>] (Leech, 1983 : 100-101 ; it |-
m_EER, 1987 © 144),
62 Abraham Lincoln was #not shot by Ivan Mazeppa.
(AT Tnb N h—2id, A7T7> -2y ICHRENLDTIE LV,
(3 Abraham Lincoln was shot by John Welkes Booth.
(A TI LN h—2iE, Pavy - T4NTA - T—AHEENT,)
Leech (1983 : 100 ; #b |k - 37 B3R, 1987 : 144)
ZNZ L, [BEXEVH) VDR, BEXPRONICEZ 200 LITBIT LN THSH &
WO ZEEERIL, [BELHBRICHCLNEZ EXHIUL, ZHEMPRFIDEBDIHT
hrrw)ZLEEWRTSL] (Leech, 1983 : 101 ; itsl - A LR, 1987 : 144),

L7z#5> T, [FERRNZEBED L AEE, GEMERML2rNEKRTI2>T 7Aoo
CHEL TV AIBEEMEDITHLIEL TH 5] (Leech, 1983 1 101 ; #b k-7 EER, 1987 : 144),
FNE I [BEGEIFHCLNLTAEA T RREZ, ROLEHIC, LOBFEXLDTEFHL
BRVcES (BEME) PRITOXRTEEE k> Twdh, FATOXR (v LIZRFEOS
) Itk TEE (v LidER) SN2EBA&THH] (HE, 1993 :126),

64 A:Is John an American ?
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B: No, he is #ot (an American).
65 John lives in New York, but he is nof an American.
66 (BlziE, M- TADZEZRRL TWZ ) & LZAR)
That’s not yours. — (1993 : 126)
BEDFRFELRRICT DI 0L 9 & [SUREMH] %, REOHE & SHENRICS T THH
T2LEMDE 5% s (()RIINIET 5H),
67 a. SEITRIC L - THET 2 HEMBEIFEEIC L 28546
ORATIIR (—68)
QFEHRIEE (—69)
b. BEOBEICL > THET 2 EEMEHIFEEIC T 2854
OHEHENHE (—660)
@tt & - U EH L ) — R F 72 b
T (1996 - 86), ETH (1999 : 37) % b &ICfEEL
GTb QEMIET 2DIZRD L ) HBITH 5,
68 AME D1 didn’t go to school today.
3 . What’s up ?

4. HHEBEOESEE

gz, D EDFEREPRET 2 ¢, EEHCBIT 2 EENTIEBBRNEAREZRRT 5,
9, HFECBITLE %m?éﬁami5&i&ﬁ%fu—migt%bém#twi:t
PRRICHERL, HESRETHR-H #E 2RO S, K2, @EHROTEICNRLZREL 2 LT,
BN ERNEEIC DOWTERET 5,

4.1, 5EBFETHY RS SEH
4.1.1. BEBEEBERE

THIEIL ‘any’, ‘ever’, ‘atall o [TEMMEEE ] (cf) FH, 1999 ; B4 - /NI, 2002)
ENHIN B RBLEFHOITTIREI NS Z D%\, Bl 213K (2002) 12, [any DIEARA £ —
U0k [BROEA] ELarbdh, (a)dFEstdElTdh s LiconTid [HEFED not 2k
EFHABETDECIHEDISB VI I ETHHEL TS, 2%, [ZoFidany D ¥
A~ %2 [%n] EBETEZLICE > THEN - T BT DT lany I3 not ICEHES
NBEMBICAC T bhv] EHINGICHBETEHOTHS (K, 2000 : 45),

69 a. *Any student didn’t understand it. ———K¥ (2000 : 45)
b . Anybody who drinks can’t go.
. Anyone who does that 7sn’t honest. —HH (1983 :9)

LZ’?’L(BQ AVIELHENH HNIR, [FEXIT FRELFATGICLI - O FHLVWEFHLBAT L35
FICBWTHWLNLDTIE R, GLAZOEEIBRICHOTR THAZIN, FOBETE
ZEMELTEREIND L) LXXIRTHLE ] (cf.) Givon, 1978 1 79) &\ 9 #kEH LR

A&, Ma)d ‘any’ o EROBHE] ISBREYF VI & (E4E) PHENLWZHTH DL, £
DEEHLZ, BIb-c)n & 91z [any (anyone, etc.) IC{EMEEHMTIT 55 &, any ~ not DEE
NETH->THHFFENLLE L B (KH, 1983:9),
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@)D & ) HHRRIZ, TENERBS ‘any’ 12 [BI5] 2452 TH, [GENHE, XD
T (=FF) BELFICE-THHMEFICL-TY [dd, bz thl kﬁ}b)éi)@J

EVIBBIT, LORBREWICHAT LI EHTURETH D, 2N L ) AR T, [HEBEEE |
EENDBLDE XN E L THEEARICHAATLERZ LW EEZ B,

4.1.2. HEFALEE

TBER, BEMIFEUC DT TRIETFONDZ L5 w, ZOMEY, Wb [ EE]
ElE G0 BE] ELTEN ETFLNOD L D ABlTH D, Fl2IFKFE&McVay (1995)
i3, @a-bDL HIcEENEHBOBCERTZ LT [£XEE -9 EE] #2HHL T3

#R, Zh IR fkewe i 5),

60 All the arrows didn’t hit the target.

a.
b. —————kPH&McVay (1995 : 53)
L LA TOTBEENERE (cf) 2.1.2) I Lud, QO0BRoE-3, ST 2 EHE ‘All

the arrows hit the ta arge ot.’ (A"fmil:-h)ﬁ"ll”-]-‘f’/\‘f’\ Lmﬁﬁli'rtbl Z:EH%VI#\Z 1&!:9’—\-‘

LUl tal NTEUY

D (n) U ATz §ruE, B (1987) #° [HELid=%+cT22¢] 87 &9
12, G EL T B0 [n#10> = 0=n<10>] L w5 2 & Thsb (FA, 1987 :171),

D <n=0> DA% ‘All the arrows’ ICHEBZ B 2L TERAL 2D WHW D [£XFE ZEJ
EMHENBHETH D, L L, HREICIZ<n=0Td 5 = & 2HFEIZRT ‘None of the arrows
hit the target.” & \» 9 FRHAH 5726, BEILZ A=<l Wb [HoEE] nF
BRICES LD &\ ) TS & 1 \»2o,

ZoLHIEZ T, [£EN] 280 [0 o B 2 G2 2 BET 508
b, ERIRICHINZRBD 2 BEL T v (FREOER (cf) 3.2.1) 2 kg, 0o/ERZIT ‘Al
the arrows NOT[PAST-hit the target]’ & ZEH, ZHdr kFE&McVay (1995) HE (a
D)DEIRELDZ LTV UL S, BITIRTENSASEBUISRENTWE ) EvE
EREBBROEEREBL T [XROF THIGT 2 HEME] 2XHc L TH 2 bEENEE LD
Th->T, BEFAGFETHARLRICOVWIRTENTRE TR HM B2 METH S,

F723.2.1 Tno’ I2 DWW TR (1990) %51V 72%% ‘no’ DETEKRN H b [Hid] nikaiz
BEFADIBETEOLNEIRNELDTHILHEZTd, 2NN L 5 Lo EF & Dtk
THINE ‘o’ TR T TE/-LELNI EIRT L2770, 4.1.1 069 DT, ZNELEDE
EBYELFNTH LI EREBLTLW),

6) No students understood it. (33 2)% FH18)

62 This is no place for a young lady at this late hour., —#&H (1990 : 39)
H#HE (1990) X, G HOWT [[EVEAETLVWERTHIESWEIER] Wi T, #
B HHE LY, BHE-HEOHHLELICEZ THAZ LD W &) | (BE, 1990 :39) &k
N5, GEDREPGWR)FZE I DL, FELTINL) % no TH2 @BNbIicL T E
5,

4.1.3. ZBBRCEE
B (1993) I kAU, [HBIEIF+ ‘not’ (B 5V IZEMERNTER) | OFERIZ LB
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DFEWRIZ & > TEEWTH 5 (F8, 1993 :116), Bz iE, 630 A DRFED ‘may’ i3 EBHIEE
W ERTOT, BOBET S ‘that’ OHFIC ‘may DFEKRITZTENL V. —FHN ‘can’
RBEBHABNEEZ2ETO T, BOTET % ‘that’ DNEIC ‘can’ DFERIZEINDE(DF Y,
G 5 HENEMIRL D),
63 A: This mistake may be fatal.
(ZoXBUIBRED» L Lt v,)
B: That’s not true.
(FESTiE ek, EE H’J?’J*%) L {hwvi,)
69 A: This mistake can be fatal.
(ZDXRBIZBHH L BN D 5,)
B: That’s not true.

(ZnBtz e v ko) —— % (1993 : 122 ; HARERSIAZICL B)
EMEBFEOBREICBWTZINL ) TBELOBFRIHETE 2L LN, L L, #SiEm
Diileewizh s, TOHETKE&McVay (1995) DEA (cf) 2.2.1) i, EH#EOEK
WZOWTOERBICKET 5 AREL, BWEREZ V., 2F VAR TR, BEDHEB
RICEMERAZ AR D NE T W EEZ B,

4.1.4. RENOEBRALETE

EEDHS, ‘big/small’, ‘fat/thin’ Dk J & REBRZERITEEFRA LU DT TRV KELNL
ERIBEAETV, LeLInbortd, FUBHCOWTHEBHNTIRY Lk ((*REL
TIEN]) L) B TERODTBENERZWHIZL, FLoTLLWKRAERHSE (k&< D
IAEL B ]) ETRMNBRER-> Twd (LL5AFBEBRLHOEEALD ),

Givon (1978) 13, X, /# & v» 5 BB E D BENDFAERNERZ AP T, [FEBiIc BT
B/ WERAOREN TR, —HOBEIIECHEENER L L THREIN, MHREENE
FELTHREINL, SLICEENERIL, ZOREEKICNTIEEL£2525 L wIBRT
WIENERELTHIRE Y, LNIEVWHE2L L, fB0d 50 EHEIC L - THEENES D

I2IRE D | (Givon, 19781 104) &~ Tw322, 230, [KEMBEORGHICLIE
oo 2D, HEBES L VIBEOTFELRT Lk —F, BMIch T ) Bk
WRERERZORMERT L i12% 5] (Givon, 1978 1 109) L W9 BT, Zn k) LHERD
ik, BEXIVEEXVEETHLNLEL [BE] OBFREEERL TWLNTH S,

$ﬁ?u,:m;ﬁ&%ﬁﬁ%%ﬁﬁﬁuﬁ&ﬂn:av,mwmtwiﬁ%%mwﬁmﬁ
HRTE - INBMROARER LB 5 2 LN b LEZ b,

4.2, EEBAROERBE

3.1 TORFNIC L » T, BEXLDFFOFRDOBEHR [ RFENOFRBEN L Z 2 HBEL TV
Bl EVG T EIREDTWTHATRERICL D LV Z e o7z, BEOEWEE » nBERT
été@ﬁﬁm@%&f%%mﬁjmﬁiéﬁﬁdﬁﬁﬂﬁjmﬁﬁtF%%m%EJ@K
E (BEATHNELEZ)) & [4ER] T 2EE (GENEEE| nTEL [48 (B
)] OFTBE) TRELFITBZEHTEL, [HEFESEORA] (cf) 3.1.1) »5RTI,
HRICHRENBR A2 BEE 5 [BFEON] T 2EENHDY %85 T 2EE L
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NLEEORETH), TNHZoNF L $ D BIEEBRICBVWTLHRICHINETH D &
#2 5.

TRBEABRICBW T OOKRELFIEZINOA, ELLEHRICWMVKIRENESLH &,
2.1.2 TRNLBEENDERHES 3.4 TORBAGBNLEZ» LR T, BEDHRKICHDEEFZI LN
L0 [REHOBEEM| OFEEIC L » TEATEING [E] THb, ZDLk I LTBEE»SL, [&
B 0TEZBICBIB) OVBYRTHDEEZ D, AT [REDN] OBEEDERE
FREFDFEICDONWTOTFUEREIT-> T nd, HFEIZBIT2BENTHEBREEKE L
TIEZDBIMBEI Z itk B725 9,

L, o @h% (8] 0T EICR- TLNREEMTH Y, ZoiEfBoRENY
BRAIC DN T DFEZEDPWLETH b, BELEET 5 BRICIIREZ LI AE->TWb,
AR CHRETL CELEhE L Cid, XEE-BRHESE (2.1.1), A (LEN) 3.2), FE-
xtB6R (3.3), Xk (3.4), [BENEWEE] toBME 3.1) »BIFL5hs, HEE
BEBNT2HL00LEE L TEOMERHT 209, FEEORBEHBBRICEBL T3
7259 I,

HhEF (1993) O [REDOEWRELE | (3, TEXDFHOFIRDIELL S & Z D¥EEDE W % 31
WHEIC L7272 Ch, RNk S ICHEBICBIT 2 EEHREO A ZRETRICT LT
Hot:o LL [HEB] OBEOWRFDE, 2% [GENEER] nTEL 48 (W
%) | OBEDENE, BOTUMEFENE LD TH S (cf.) 3.1.2), KA (1989) i, <5
FEHI D 2 2= —32 3 VERID OERICEL TS L ) LHBTELBEICOWT, Leech (1983)1C
BT [THEC, B-2 ) b ->TEY, BBOWHEL L D) » LS, MM
Wicis U [REic] TENT, THELXDLDI ~NLELDPZARLOTH S| (K, 1989 !
136 ; cf.) Leech, 1983 : 152 ; #h b - L8R, 1987 :222) &~NXTwad, ZHZ:h» b, WH
DARAEL [HES] TENIBOE ZHLHTEICEZ 20RBE TR EVWEEZL b,

BEDIRFHIZOWTLRL Z & RHTE 3, BEDHEESIUR & BRI DWW T
HEBREZBEL TCERIN TV LEDND LD, Z0H.CHIZEE e 5 b Tld v,

HBHOBHELZLNEVI 2 ETHINE, XLEE - BERETEE VIR RETH S H
Do LLZoRANCE, BFBRETELAHEINILOFTBEL AW EINDG Z L TXH
FBELTHEbNALY, —DOOXHNEFEL L TLHBEETEL LT BRLNLZNTE LW
Ehrb s (cf) 2.2.1, 3.2.1),

—F, AR THEALLERICEOMERARICE 298 6, 20k ) RMEREE LTV,
TERBII XSRS ICE DT T—ROICREEI NG L TH B, BFNZERABE TN
LEFA)  BEEREABET2L02BRIC L > THET L E, N LSk s (&iansrE
BEICHDPMERICH D EVI ZERE LA YHEBEIZL ),

63 a. BhFEMIERAE  not, TEF

b. &M - HEEEAR . EEE (not 281), HEER, KENOEEA

LdL, FE-BERZHE TETRELDFZ SN s, [MWET 2 HENERE FERRZ
o ABFEE2E ] Ev ) 22BNt > THET 2L, DL )itk 5,

60 a. FEEHE  not, BEF, TEEHE

b. RxBEGF  TBERE (not £8x<), TEHES, KEXNOEERR
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D EL L B RO LE & T EREEZL ) (5 &) Z i, —FEH KL
JI—HoMEEELTCBLIE, Thbb, ZOBRMTIEEL TWaRER YW TLNEW
EWSZETHL] (HTH, 1999:39), 2F N &L o PO AHICEZ 52 -5 Z &i3,
fEREZ &b o IcBEL 7 ETRICFE - RNBEROBENRZDMONFEZRY LT 55,
FIE - ABRE & B LB L 2 ETRICERBOBWRZDMORNE 2] LT 25,
&) BB IS 5,

YRR E BEL TRICFRE - KBROBWEMEEEETDE, EIWIIEELL
N51255 5, BEERBICEELTH, 22REFNIDORTHEERLZFOERLTTH
b, ENBEFREZFOERENET LI EIITEL , 60i3d < £ THEWEN & DREN
BRICL 508 TH->C, [ZNEEICL > TEBRMERLEL2 LV ) T EE2EDHLTE
TNV ECHEBFLETH S, 23 ) [BEE00BECHEFEEERLBL] L E- T,
ZEBRERBOTEL RBIRE F00 5 Tld e v, BIiFERBROT E CHhEFEE %
ZLADE L) olx, TLAMORMNBEREFOER L OBV THHENLZ ETHS
(cf.) 3.3). &M -BEEERBICEETIUE, FERR2FOTERESE (f) H18) %0
MNEFRIZ L > TFE - KBGO 2 E D 2 25 TE 25, o [WHRHER] HME%
WOWzZ v, L b &a - BEERAB TR ESOMBEI R vl v KELMEFD 5,
[ S OBEBL S | BEEIDERBICOARL DN L TH S (cf) 3.2.2), 20k %M
EEBICER L TRICTFE - ROFBRE R & TIUIND & ) LIREBRRIC % 505, ERBOE
WENETZBRICEET 32300 WHL» TR A, INEBEEORBRERBRICEEL T
LEIFFEZICCY (BEOFWERICLZELTY, MEFESZ LICRELY) L),

0 FEE
24 ::> & Fh - B

MR 4 By
B R <
T

TiE, FME - BOBR A EE L CRicEAB 2 S 25EE, &5 50, ke
FIREORIE T, EMBIRICEELTH, FII2EINH0IE454T - BEEHBOERZ T
DOTEFNERBRE NN T EZ 5 TEL VY, BENDLIOE, FERRICEET S LW RR
BTh b, FEBBICEETIUL, I not’ (HoWIIEER) & BEEHLLEE55,
H 5 ZEFEGEREO not’ & BFNIERAEO ‘not’ 2 MHE 5 Z & TIEABOEW2IY
W) ZEHTE S, MEIZ [EEERR not’ DA TLE - BEEEARIC OWTHEIRI 5 2
EWTELDE G| LI ETHD, LL, EHABOBERIC L > TRENZZ XX [H
DEZNZIREINEPEI ] OHMIHTELLIHIITEDBIETHE, FOHEIT, 20
ﬁ%?%+ﬁg7bt57(it,%éﬁ&%@bfrﬁﬁTéﬁ%ﬁ%J”wa%iél
EWEDBREEIT 5), & LIERBoON RN, BiFMERBICEET 2T, FE-
OSBRI %ﬁﬁﬁm@w bandic [EROBERX | ¥/ ¥ TE %, FE - KAH
RIZEHBOBEWZHEE 2 2 ETOE N b2 5, Rk [HhEEE] o3 Tk
% b,

PlnESEh, b, FEFEIZBIT2EENRESREOEAREEZ, ERRZEE LB L I
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Xt Bt
5. H ¥ IC

ATE T, [CENERRE L 2 HEREDY, FEENDDBERBRDNREIIE > THES
NBHE: e BE KR (HTH, 1999 :32) 2 HEL €, FEFEICBT 2 BENHENEHL
IZDWTHERL 2, A%OTEIL, AR TR L 2HERRIC OV TR E BAL L 723%3%E
TR E, ZOERBEERROSGFTEBLIZBEETH 5,
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DBFR] (No. 20) JLiMEERFREREE LM ERET H SR E, pp. 109-117

1) BSFRYEREEHTOSHEMR ORI, SREH A THEE LT, REaeBicEEmEe 2 1 960
BLRRTEEARRC (7474 > 7] okicimd [RESEMHE] OUT, [PERRUESEROSE
MR EVI,) D) birs, 1NEELERTI0ILEIbLVWINEREAV TS L ->TEY,
o [HEEFEAHE] Tl (B2 MY BbhTwivnT, T2 TRERL A -7,

2) ‘not’iE, RIREND & H 1T, I T THEITLBEETENFILINC 34 F0RRIE A 7 & ORI BTENE

BELTERTDIZENFTRETH S,

a. Not all of them regarded it as a success.

b. Not often do we see her lose her cool like that.

c. Not surprisingly, Charles was late for the meeting.

Pullum & Huddleston (2002 : 807-810) % & & IfERK

TERIC DT, BAENKRERE TR, BB (BEFE) L'not’ L\ ) ZOoNEEROHWE TH 5

ETHNH— KB TH 5. L LERETlE, Pullum & Huddleston (2002) » RfEic DS, [HEHiZ not’

DN TIE L, BEEORINICE2—0BRTHE21 L vINEE2 &5, BENIZIHENTH- T,

't i3 H IZR Nt DIRBD L WRF TIE Vv (Pullum & Huddleston, 2002 : 801), #1213, KkD@)ix

‘won't’ A ‘will not’ BEEMZILNLAVIEATHHZ L ERL TS, E5IZ, L L ‘won't’  ‘she’ll’

(‘she’+will) D & J L EFEHBR TH UL, NEHEEERTZOIRBBER O LN TELVEVG S

LIt pd, MBENDRTHE I LERL T3,

a. Won’t/*Will not she be glad ? [‘will not’ ¥ & & #2 bl \]

b. He says she’ll read it, but she WON’T /will NOT. ——Huddleston (2002 : 91)
Wi, REN L EBEFEOP T, ‘may DBEF EBER, £ L T shall DREVEIEER 2F-> Twiwn,
L LENERZERTHLINE, INL2ANBLLNETHIZIPRUTHE LEZ B,

4) Fisec, BiEiRAn‘doicit, AL TOARW LIS BHENEEEEN don't’ 7*H 5, 29 ‘don’'t’ iE, Kk
ORETRENDS L iz, EFFEOAE - Fo—Bh v (Huddleston, 2002 : 92),

a. Don’t anybody eat it!

b. *Don’t anybody eat it ?

c. *Doesn’t anybody eat it!

d. Doesn’t anybody eat it ? ————Huddleston (2002 : 92) # & X IC4ERK

5) THHE] Evd 73 —RERHT - EEREB L USEENRERY [ALDHH] LA TWE L DG

w
~
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6)
7)

8)

9)
10)

11
12)

13)

14)

15)

16)

5 (THE, 2000100 cf) #0K, 1972:297-300), 772U, AR ERULER LV I DI Tld kv, T
DEHICOWTIE, BA (1987 : 167-173) B & U Pullum & Huddleston (2002) 2 &Fiz L7z, Wwiilc
L HEREE LI, [HEOMEERTENEEL ) bHENIC LERNICLBMTH D L V) FRT, 2nT
WIHEENT 72V %% | (Pullum & Huddleston, 2002 : 786),
ZNE ) HHRHOBE L TIE, T (1953, 1991%) %L &H#F LN,
Jespersen (1924), Klima (1964), Jackendoff (1972), XH (1980), Horn (1989) # &icf{FES b
BoOTEMRICEL Tid, @F (20000 %58,
THE (2000) (ZHAFEICODWTOWETH 55, AT ZOTO—RSEFNLEHL L CFREF L o3tk
DEHIEHBL 12,
[GEZ> Enot-X L FRWENDZDREEM L TX EERTH I L TLETENEB] (PE, 1993:173),
HEXNRENFRBEN <iF, Qr@nMIzH % [Bhkk] @Bﬁﬁ%%&'cwbo F LR NRENE
BREE L RUZEBIC A>T B LT, SEBENFRGNETE LFEARYSELZEALSIT T2 (h
¥f, 1993 : 111-112, 278), BEBUFBRIZ X\,
ZZTIEPE (1993) DEEIRES 12,
EHH (2003) Tix, BA (1994) ORMEAICE DN T [HESHE LT ] SIRFNBREORY) Fv-ofkit %
RAlze B4 (1994) 1, FEREEL ) TA NEEVHECFHALBL LIS TERTW2 L9
CRbNLY, [RERSICBITIELFOLIEE] (P, 194:20) 25 257 1+ DERY [ E8H
HBRBRITEIN ] v ) R (cf) 3.1.4; M, 1993 :196-197) ICiEMT 5, DN ZHEHRT
it, LEOFUNZEIET 25 (F8 (1993) T5) [REOBEMRNTE] c%h23) €5 T4 NEEE
BOUCDPDEL LB L L K>TLE ). BE (1993) ORllAZRAT 0L, hh (1994) o [H
BEW®RH ]2 Lyons (1977) D=ZRBHEE TR bl w [FBLFOBMcHT 288 & (MEFE
OBRTRIEIC L 2 E | RN 2 WHICT 2 571205, ZOETLBEDHINC & - TEARMA &
B 5
HEHE TR, HEE: Lo BAEHE BT 2B EXigE W TR L 24 (1996) b, Kato
(1985) icE&DT, TENERRE [TEHIZOHE L RIT LB 58] (4, 1996 16) X E#L T3,
Bhiz, BENEAEMEABOLHIZH > TRECTEIN T EHIRE] (£, 1996 18) L €&, (&
RE2—7 ¥ 28K L C3[BhE, WP, MAT 7> b, URIZEPHFEL T3] (4, 1996 :
18-19) (AN Tn 3,
Klima (1964) »8E L7z [EE*ZBHT 200 0##E ]| 13, UWTN45TH 5,
- either %
a . Publisher will {usually/ always/ not} reject suggestion, and writers will {not/ scarcely/
hardly/ never/ seldom/ rarely}, either.
b . *Writers will never accept suggestions, and publishers will {always/ surely/ usually/ com-
monly} reject them, either.
- BEMRBAH
a . The writer will {not/ never/ seldom/ rarely} accept suggestions, not even reasonable ones.
b . *The publisher ({often/ commonly/ always}) disregards suggestions, #nof even reasonable
ones.
- AT HEERT S
a . Writers will never accept suggestions, will they?
b . Publishers will reject suggestions, {will they not/ won’t they}?
- neither {0 (1F, ZNXNFBHRICEDH L2 L2 RT)
a . Bill didn’t see anything, and neither did Fred.
b . ?Bill saw nothing, and neither did Fred.
¢ . Bill saw nothing, and so did Fred. — % (2000 : 227-233)
7272L, TN (HBBEEEE0, BLU—EOEELEEY & 2X0%AI10E, HbTE s
(%I (W), 1987 : 644).,
Givén (1978 : 82) i, HHRE~DXTHIEEIHEEE S L WIS T 2Wa2°» 2—F T, ‘dide’'t ~OHEITE)
FANESARRTEEDYH B BTV S, AR T, 204 oERBIOCMEICHEAAE TIcBENTHE
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19)

20)

21)

FFRIC BT 2 TEDEBENFHK

WERBT2ZE2BRL TR, [GERAL WS LS > v ) Bl FEIEA 2 RTEE
RHEE TR W) T ERFRELLTURZTH L WES S,
BHENDSETE 2L, [&KES] TH 2,
BETENFHI, B ERE2ERbOT v ) bIT Tldh v, FEERE R TH & L T, possible’ & ‘impos-
sible’, ‘married’ & ‘unmarried’ % ¥ AT L5,
Z DORFEICB b - T Leech (1983)i2, ‘I don’t like Kenneth’ # X 5 % [EEXNHH, —BNiEZ B4 E
BE LT, *HET 2HERNcEEOBR (I dislike Kenneth (73 zi3fiv77) & &) k0 b LIZLITH
Fid | (Leech, 1983 :101-102; #i b - ¥ 2R, 1987 :145) &~ Tw 3, [ZD k) LB AOTE,
VA7 BEEH BRI LFETH), BERPBELRUTIENTESISHEL M ONEE H*
ZDEMTH S ] (Leech, 1983 :101-102 ; s b - /LR, 1987 : 145),
I (1997) 13, Tk )k [LFENBHREEZ 2FRANKBM ST, T 2EEL THY, Thbito
—RIERBULTEZH BT M) % [7o v %> 7 (blocking) | EFFA TS (INE, 1997 : 145),
ROBPILEBBOE I L > THRETE 5,
a . Many of the arrows didn’t hit the target.
— Many of the arrows NOT [PAST-hit the target]
b . Not many of the arrows hit the target.
- NOT [many of the arrows] hit the target =~ ———W& (1997 : 112) % b & ITfEK

22) 2k ) ERENOBE LT, Givon (1978 TFD Y R F#RL T3,
HiE EE Ay
big small HERES
long short RERESE
tall short RS S
wide narrow HEHES
fat thin RENES S
high low HEESE
light dark HEHES S
Jast slow BILOBREIC D TOHORENES S
loud quiet BERES S
sharp dull YA S S
thick thin BHNES S
hot cold BEMENES
heavy light RN BEIREORE S




